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Ha nem ismernők Dsbieczen intel­
ligens polgárságát olyan tisztánlátőnak, 
j izangondolkodásunak, mint amilyen, 
kétséggel kellene néznünk a junius el­
sején megtörténő képviselőválasztások 
elé. Feltá nadna bennünk a kétségeskedö 
[ondolat, hogy nem ül-e fel ez a pol­
gárság újra annak az országra szóló 
politikai szélhámosságnak, melyet a man- 
dátumbiztositás silány céljáért a Justh- 
párt oly elkeseredéssel üz.

Bizonyos, bogy Magyarországon 
még nem termett politikai párt, mely 
a Justh-párthoz hasonló lelkiismeretlen 
ámítással akarta volna megmérgezni a 
nép lelkét. Hisz volt itt függetlenségi 
f árt s hirdetett is függetlenségi program- 
mot, de az a párt, mikor a közjogi és 
gazdasági függetlenség programmját lo­
bogtatta; a zászlaján, nem ment át 67-es 
alapra kormányozni, mint a Justh-párt 
a koalíció idején tette. Az a független­
ségi párt még hitte, becsületes meggyő­
ződéssel, hogy függetlenségi programra 
alapján is lehet kormányozni Magyar- 
országon, hogy annak a programmnak 
reális bázisa van. Az a párt hirdethette 
az agitátorok tüzével és szilaj elkesere­
désével az országmegváltó elveket, de 
a Justh-párt, mely ezeket az elveket 
már egyszer keresztrefeszitette, mely

meggyőződött, hogy ez a programra ke- 
resztülvihetetlen, a Justh pártnak ismé­
telten előállani a sutbavágott elvekkel : 
minden politikai szélhámosságot fölülmúl.

Debreczen három kerületében szin­
tén kihúzták a fringiát a Justh-párti je­
löltek. Kármin festékkel pirosra is fes­
tették s most, mint véres kardot hor­
dozzák és hordoz tátják keresztül a vá­
roson. Felvették a harci sisakot is, de 
különösen kürtökkel látták el magukat, 
hogy azon keresztül jobban tudja a ha­
zafi füle felfogni a honfibánat reszkető 
hanghullámait.

De jaj, a csömör még tarl. Az a 
csömör, amit a koalíció s benne a lel- 
ces Justh-párt jóvoltából kapott Debre­
czen közönsége is. És jaj, a tisztitó vi­
har megindult és az uj igazságok ke­
mény szemű, kövér esője lemosta a 
Jusih-párti fringiákról a kárannt, őssze- 
áztatta a p ípiros fringiákat és egyéb fegy­
verdarabokat s ország-világ előtt a maga 
silány meztelenségében áll a Justh-had 
az azelőtt félelmetes, azután galambbá 
szelídült és most újra visszaoroszláno 
sodott Justh-párt.

Ne szánja őket senki, a mandátum­
lovagokat, a hazug-firáda-zengöket, ha­
nem álljanak kemény mellel és kemény 
ököllel szemtől-szembe velük.

Debreczenben sem lesz nagy munka 
mandátum nélkül hagyni őket. Gyöngébb 
legények azok, minthogy a programju-

Tavaszi himnusz egy asszonyról.
— Elza könyvébe. —

Ablakunk alatt rózsák kacagnak 
Lányos halk csodák é&rek idebent, 
Szivünkben nóták, a forró, a fojtott 
Tavasai nóták ritmusa reng.

Egy lázas, bűbájos asszonyigézet 
Á 1 előttem. Szobám megremeg belé 
S én térdelve, puha szerelmes szóknak 
Szöny gét hintem a lába elé.

Bus szőke asszony, halvány és csodás 
Nagy osókos asszony, a csókomra vár, 
Átfonom forró karommal a testét,
(Nem illan el innen soha a Nyár.)

Haját áttüzőm ringó rózsákkal
Öh, hogy égünk, égünk egy csók útin,
A vágyaink lobogva összefutnak 
Ezer hömpölygő, forró vérutoán.

Bódulva, csókolva, sírva és lobogva 
így sodródunk egy szent örvény felé.
A mámoros percek zárja felpattan :
S mi, mint két kigyuladt csillag az égről 
Riadt lobogással hullunk belő.

Az anya szive.
Irta: Frédéric Boutet.

Francois anyó, aki takarítani járt a 
Temple városrészbe, sohasem lelte valami 
nagy őrömét a fiában, Raulban. Nagyon el­
kényeztette őt; miután nem volt apja, vagy 
legalább sohasem ismert ilyent, senkiaem 
zabolázta az ösztöneit, melyek tagadhatat­
lanul rosszak voltak.

Tíz évei korában már csirkefogó volt, 
tapogatta a soukat az anyjától s alkalom­
adtán a szomszédoktól, elpusztított mindent, 
amihez hozzáférhetett a lopta az időt egész 
áldott nap, mert kerülte az iskolát vagy a 
műhelyt, hogy a romlott utcai suhancokhoz 
szegődjék.

Tizenhat éves korában már egészen 
meg volt romolva, mindig készen minden 
rosszra, kész tájékoztatni a munkát kereső 
betörőket, zsebmetszőket.

Francois anyó, mint becsületes asszony, 
kétségbe volt esve, amint látta, hogy a fia 
ilyen életet él, miután annyi bajjal felne­
velte. Mindamellett szerette őt minden ere­
jéből, gyanús kimaradozásai után is, lakást, 
ellátást adott neki tehetsége szerint, ölve ma­
gát a munkával reggeltől estig, hogy azon­
kívül még egy kis zsebpénzzel is elláthassa 
őt attól való félelmében, hogy különben még 
vatami borzasztó dolgot fog elkövetni. A fiú 
különben jóindulatú volt hoz iá a maga 
módja szerint.

Szerkesztőséi: és kiadóhivatal t
DEBRECZEN,

Piacz-utcza 47. és 49. szám.

kát kellene a fejükhöz vágni és igy 
gyöngíteni őket, különösen, mikor két 
olyan erős ember tartja szemben ve­
lük a zászlót, mint Láng Lajos és Papp 
József.

És nem is kell túlságos komolyan 
venni a választási trükkjeiket sem. Ma 
meggyőződtünk, hogy milyen visszatet­
szést szült a városban fel kezeli egyet­
értést bontó silány kísérletük. És őröm­
mel hal'juk sikoltozásaikat mindenki el­
len, aki nincs mellettük. Vesztüket őr­
zik, ezért tódul ki oly élesen a hmg a 
tüdejükből.

Debrecen város nem fog segéd­
kezet adni Justhéfcnak, hogy ezt az or­
szágot a maguk mandátuma megmenté­
séért veszedelembe, a tönk szélére jut­
tassák. Elég volt a politikai csalásból, 
szemfényvesztésből, elég volt az anal­
fabéták gyomortömő uralmából, a tudat­
lanok lelkiismeretlenségéböl. A debreceni 
polgárságnak junius elsején lesz bátor­
sági és ereje a vétót odakiáltani a po­
litikai szélhámosság országpusztitó tatár­
jainak.

A bosnyák képviselők a király előtt
Szarajevóból írják: Most már eldöntött do­
log, hogy a király nem vesz részt a bosz­
niai tartománygyülős megnyitásán. Az ün­
nepélyes megnyitáson Lipót Szalvátor fő­
herceg, vagy pedig Varesanin tábornok 
fogja helyettesíteni. A bosnyák tartomány- 
gyűléa taajai azonban tisztelegni fognak a 
király előtt.

Egy reggel kora hajnalban tért haza a 
fia, elcsigázva, sápadtan, leverten, ami szokat­
lan volt nála, mert sohasem fárasztotta ki ma­
gát és szerencsés gúnyolódó, közönbös ter­
mészete volt, Ruhástól vetette magát az 
ágyra a mélyen elaludt.

Fianoois anyó, ki korán munkába ment, 
egy ócska szoknyáját dobta rá és aggódva 
vette észre, hogy hadakozik álmában rémitő 
lidéroekkel; sötét foltokat is vélt látni 
szürke kabátjának a jobb ujján, de nem 
mert hozzá nyúlni, nehogy felkeltse a fiút a 
a ruha olyan piszkos volt, hogy téved­
hetett is.

Délben a boltosőknál hallott a Paztou - 
relleátjáróban történt bűntényről. Egy zsib- 
árusnőt, a vén Tournadiert, kit az egész 
városrész ismert, megfojtva találták a fene- 
kestöl felforgatott boltjában. A nyaka át volt 
vágva, a szemel kidülledve, úgy hevert nagy 
vértóc iában a bolt mögött levő kis szoba 
küszöbén, ahol lakott.

a vasszekrőny, melyben értékes hol­
mijait tartotta, a szekrényben érintetlen ma­
radt egy csomó rongy alatt a a gyilkos csak 
a feltört fiókban talált készpénzt vitte ma­
gával.

A bűntény forrongásba hozta az egész 
városrősrószt s közbeszéd tárgya lett. Amint 
Francois anyó megtudta, anélkül, hogy tu- 
tajdonkép megvallotta volna magának, hogy 
mi rt, nagy rémületet érzett és gyorsan ha­
zasietett. Paul már ébren volt és gondosan
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évűdnek ifi. Sohartz Vilmossal,

Méltóztatnak ismerni a régi anekdotát arról 
az alohimista izraelita ifjúról, aki igen 

eredeti módon tanította meg az apját arra, 
hogyan szerezhet sok-tok aranyat. Nézd papa 
— mondta a nemes ifjú — menj ki a pusz­
tára a nagy szikla alá s kutass annak a tö­
vében. Nevetni fogsz, hogy ott mennyi a 
kincs! De egyre vigyázz! A kincset osak 
úgy találhatod meg, ha nem törödöl a rino- 
oerosazall Ne is gondolj a rinoceroszra! Nos, 
méltóztatnak tudni, hogy az öreg zsidó ki is 
ment, de természetesen mindig a rincca- 
roszra gondolt s nem is találta meg a kin­
cseket. , .

Mit tesz Isten! Kiderült, hogy a deb- 
reczeni Justh csoportooskának is van egy 
ilyen alchimistája. Ez az agilis aranyszer­
zési kioktató Fejér Ferenc dr., aki tanácsot 
adott a debreczeni zsidóságnak: Nézzétek, 
menjetek ki a 48 : XX. törvénycikk sziklája 
alá, annak az árnyékában jó meleg állami 
segélyaranyak találhatók. Ellenben na gon­
doljatok arra a fránya nemzeti munkapártra, 
mert akkor fuoos a kincsnek, a főfő kincsre- 
vigyázó Szellem, a Zichy gróf Öméltósága 
nem ad nektek belőle.

Nos, a debreceni zsidóság eddig is jól 
tudta, hogy a 48: XX. törvénycikk biztosit 
a felekezeteknek állami segélyt; ennek a 
megállapítása végett nem volt szükség a 
Fejér Ferenc dr. alchimista-zsenijéré. Ellen­
ben a debreceni zsidók igen is gondolnak a 
nemzeti munkapártra, sőt mindig is arra 
gondolnak, mert hiszen csaknem ki rétéi nél­
kül ennek a pártnak lelkes hívei. A kincs­
esei pedig abszolúte nem törődnek, akárhogy 
is csodálkozik az aranykutatás! fókapaoitáe.

városszerte --------------
hogy nincs szavazati joga ! Hiáoa tagja 
központi választmánynak, nem adhatja le a 
voksát az ő kedves Samujára. A sok csip­
kedés végre kihozta imádandó ilagm»jáb)l a 
jó központi választmányi tagot.

A fene bánja - fakadt ki - hogy 
nem szavazhatok! De az a borzasztó 
képzeljétek c;ak el — hogy ilyenformán 
nem lehetek — képviselő l

Juntas elsején lesznek 
a választások

Debrecenben és Hajduvármegyében.

Körösi Kálmánról kiderült, hogy tulajdon- 
kép a mi emberünk. (Ö fájdalmas gyö­

nyöre a felfedezésnek l) Tudniillik : Körösi 
egy bizalmas kortesbeszé getés alkalmával 
azt hökkentette ki, miközben kerek alakja 
a kijelentés dicső voltának tudatában egy 
Körösi-fejjel magasabbá vált — ami ugyan 
nem sok, de a hűség kedvéért meg kell em­
lítenünk — nos, azt hökkentette ki, hogy :

— Amikor én Thaly Kálmán ellen 
felléptem, csak azért vállalkoztam a jelölt 
ségre, hogy az 6 győzelmét biztosítsam, mert 
ha én nem állalkozom, egy nagy embert hoz­
tak volna ide. Ergó ! én már akkor is a füg 
getlenségi pártnak tettem szolgálatot I

Hát most Körösi Láng Lajos ellen 
lépett fel s mi már sejtjük, hagy miért, a 
ravasz mandátum-kacsintnok tulajdonkípen 
a nemzeti munkapártnak akar szolgálatot 
tenni, a Láng győzelmét akarja biztosítani 
a vállalkozásával. Nos, ez a furfangos terve 
egész biztosan sikerülni fog, a harmadik 
kerület po’gársága méltányolni fogja mártír 
ambícióit s mag fogja buktatni őt.

De valami mégis fáj. Körösi Kálin áréi 
kiderült, hogy tulajdonképp a miembsrünk

A központi választmány ülése.
Ma délelőtt Debreczen város és Haj- 

duvármegye központi választmányai ülést 
tartottak, amelyen megállapították a kép­
viselőválasztások napját s megválasztot­
ták a szavazatszedö küldöttségeket.

Mind Debreczen város, mind Hajdú- 
vármegye központi választmánya úgy 
határozott, hogy a választásokat junius 
hó elsejére tűzik ki. Így hát Debreczen 
város három kerületében, továbbá a 
nádudvari, szoboszlai és nánási kerületek­
ben junius elsején fog lezajlani a kép­
viselőválasztás. A böszörményi kerület 
választási napjáról Böszörmény város 
központi választmánya fog határozni, 
mivel Böszörmény önálló képviselökül- 
dési joggal bir.

A választások Debreczenben,

Egy kedves, ficom bou-mot kering nshány 
nap óta a városban. Az ötletes mondás 

szerzője a központi választmány e*yik ki 
váló, tekintélyes tagja, ifj. Schwarcz Vil­
mos. A központi választmánynak ezzes a

mosogatta a kabátja ujját, meg a nadrágja 
két szárát.

— Nagyon ronda vagyok, igazán — 
magyarázta az anyjának — pedig hát munka 
után akarok látni.

Francois anyó félbeszakította, hogy e’be 
szél je neki a bűntényt. A fiú figyelmesen 
hallgatta s mindenekfőlőtt a vizsgálat érde­
kelte, melyet a rendőrség folytatott, meg a 
nyomok, melyeket a gyilkos talán maga 
után hagyott.

Délután elment a Pastourelle-átjáró kö­
rül csavarogni és megvette az esti lapokat. 
Hazament ős nem is tette ki többé a lábát 
a házból, ami szokatlan volt nála. Gondosan 
elolvasott mindent, ami nyomtatva volt a 
o In tényről és Így szólt az anyjához:

— Milyen buták mégis! Kutatnak 
keresnek minden szamárságot és nem látják, 
t d ezt a gyilkosságot elkövette, bizonyára 
előre elrejtőzködött a pincében. Cask ki 
narta fosztani a vén asszonyt, de az lel 

•ibredt e igy végzett vele, hogy lármát ne 
HBön, aztán az udvarra nyíló kis ablakon 

menekült.
— Honnan tudod te mindezt ? kérdezte 

Francois anyó elképedve. — Az újságok er 
iő! nem tudnak semmit.

— Egy fickótól hallottam, ki ott lakik 
ibban a házban.

Fulasztó csend állt be köztük. Egyet 
í n szó nélkül feküdtek le a szűk szobában 

4 Francois anyó az egész éjszaka ébren 
unradt, borzalommal tele, amaz iszonyú 

indo’at súlya alatt, mely minden pillanat 
b in bizonyosabb lett is hallotta a fiát Ni
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II. kerületi Menüett Munkapárt 
választási pártirodája a Bika szál 
loda cukrászterméken van. Fel
világositássil naponkint délután 5 
órától 7 óráig készséggel szolgál a 
párt vezetősége.

Az ülésen Kovács József polgármester 
elnökölt. Jelen voltak Kom’.óssy Arthur, Tü­
dős János dr., Csanak Jánof, Somogyi Pál, 
K. Kiss József, Körösi Kálmán dr., Pálffy 
Gábor, Sinka Sándor, Szilágyi Imre, Kasza- 
ny.tzky Andor, B. Nagy Sándor, Fejér Fe­
renc dr., Muraközy László, ifj. Schwarcz 
Vilmos, Tó h István, Varga Lajos dr. és 
Tóth Emii dr. jegyző.

Az ülés megnyitása után Kovács Jó­
zsef polgármes.er felolvastatta az országgyű­
lést összehívó királyi kéziratot, továbbá a 
miniszterelnöknek a központi választmány­
hoz intézett leiratát, majd előadta, ho^y az 
első teendő a választás napjának megálla­
pítása.

A választmány egyhangúlag abban ál­
lapodott meg, hogy Debreczen mindhárom 
kerüietében junius elsején, szerdán lesznek 
a

(Választási helyiségek.)
Rövid vita után megállapodott a bi- 

zo tság a választási helyiségek kijelölésé­
ben is. Eszerint az I. kerület választási he-

ekzeni, hánykolódni, egy párszor sóhajtani, 
ól tudva, hogy az sem bir aludni.

Hajnalban szokás szerint felkelt, megmos­
dott és távozott hazulról, végre mély álomba 
merülve hagyván a fiát. Első gondja volt 
újságot venni és mijd elájult, imint a lap 
élé a nagy hetükkel olvasta, hogy a gyilkost 
elfogták.

Kimondhatatlan öröm fogta el. Olvasta 
Az elfogott ember az áldozat tulajdon unoka 
öcsose volt, egy vásári komédiás, dijbir­
kózó, ki már büntetve volt. A vén zsibárusné 
jóindulattal viseltetett iránta s kulcsot is 
adott neki a lakásához. Ez a kulcs magya 
rázta meg a gyilkos észrevétlen távozását.

Minden az elfogott ellen vallott. Nem 
volt egy fillére soha az iszákos, brutális 
embernek és három nappal a bűntény előtt 
borzasztó összekoccanása volt a vén asz- 
szonynysl, aki nem akart neki többé pénzt 
adni. . _ .

A komédiás különben tagadott. Védte 
magát, mint az ördög. Azt állította, hogy 
a vásárcsarnokban töltötte az éjszakát, előbb 
idogálva, később holtrészegen aludva vala­
hol, valószínűleg valamelyik kofának a ko 
sarában. Ez a bizonytalan és fantasztikus 
alibi semmi hitelre sem talált s a komédiást 
letartóztatták.

— No, lám, mit is vettem én a fe­
jembe, — mondta magában Francois anyó s 
folytatta az útját, mert megállotí volt a la­
pot olvasni. De még abban a másodpercben 
felujult kínos gyanúja, melytől hasztalan 
igyekezett szabadulni s mely szörnyen 
gyötörte az ö eg/szerü, öreg lelkét. Kő

vette őt a lakásokba, ahol dolgozott, arra gon­
dolt mosogatás közben, sikálva. Mikor újra 
látta a fiát, nem szóltak semmit egymás­
hoz sem a bűntényről, sem a komédiás le­
tartóztatásáról, a jó asszony azonban észre­
venni vélte, hogy a fia lopva pislogat ré­
mülettel rá. ,

A biiói vizsgálat egyre terhelőbb lett 
a vádlottra nézve és Francois anyó remélni 
kezdett és meggyőzte magát róla, hogy agy- 
rémekkel gyötörte magát. »Az lehetetlen, 
mondogatta magában ; a törvénytevő urak­
nak igazuk van, okvetlenül az unokaöcsose 
a gyilkos. Es én vén őrült vagyok.*

Eljárt a végtárgyalásokra. Végtelenül jól 
esett neki a vád által felhalmazott bizonyítéko­
kat hallani, de a védőügyvéd ügyes és logikus 
vódbeszéde s a vádlott tiltakozása, ki ordítva 
bizonyítgatta ártatlanságát, újabb rémületbe 
ejtette s dobogó szívvel várta az esküdtek 
igazmondását, mely halált mondott a vád­
lott fejére. .

— De hát ártatlan vagyok, mondtam 
már, szamarak 1 — kiáltotta még egyszer a 
komédiás.

Da Francois anyó őrült s örömében ki- 
sietett. Loholt haza, fel a lépcsőkön s a fia 
nyakába vetette magát, hogy őssze-vissza 
csókolja.

— Elitélték 1 Ő az! óh szegény gyer­
mekem, hogyan is hihettem 1

A fia azonban kibontakozott a karjaiból, 
vállat vont s cinikus tekintetet vetvén az 
anyjára:

— Ugyan már, hiszen jól tudod, hogy 
ón vagyok a tettes 1 — mondta néki.

1
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lyisége: a Csapó utcai résznek a Tűzoltó- 
laktanjában, a Pétéi fia-utcai résznek a 
református egyház közgyűlési termében 
lesznek.

A II. kerület választási helyiségei a 
Piac-utcai résznek a Városháza közgyűlési 
terme, a Hatvan-utcai résznek a Városháza 
kis tanácsterme lesznek;

a III. kerület választási helyiségei: a 
Kossuth u:oai résznek a róm. kath. gimná­
zium tornaterme, a Varga-utcai résznek a 
Vármegyeháza közgyűlési terme lesznek.

Az űstikis Dehreczen fölött.

(Választási tisztviselők.)
Ezután a választást vezető és szavaza'.- 

Bzedő küldöttségek megválasztására került 
a sor. A központi választmány valamennyi 
helyet egyhangúlag töltött be. A választást 
vezető tisztikar igy alakult meg az egyes 
kerületekben:

Az első kerület választási elnöke Sinka 
Sándor, aki egyszersmind a Péterfia utcai 
rész szavazatszedő küldöttségének elnöke. 
Helyettese s küldöttség! elnök Dóczy Emil 
dr. a Csapó-utcai részen. Helyettes elnökök 
Péterfia-uéoán F. Szabó Lajos, Csapó-utcán 
Tőrök Péter. Választási jegyző Polgár Dá­
niel dr, küldötte égi jegyző Varga Imre dr. 
Helyettes jegyzők Bárdos Géza és K. Kiss 
József dr. .

A második kerület választási elnöke 
Haendel Vilmos dr. jogakadémiai tanár, aki 
egyszersmind a Piacz utcai rész szavazat­
szedő küldöttségének elnöke. Helyettese s 
küldöttségi elnök a Hatvan-utcai részes 
Szűcs Géza. Helyettes elnökök JSorsovay 
Jenő és Reichaidt Manó. Választási jegyző 
Nagy Sándor dr., kü döttségi jegyző Hódy 
Béla dr. Helyettes jegyzők Tóth János dr. 
és Kiss Sándor dr.

A harmadik kerület választási elnöka 
Koaár Gábor dr.. aki a Kossuth-utoai rész 
szavazatszedő küldöttségeinek elnöke. He­
lyettese a Varga-utcai rész küldöttségi el­
nöke Beregi Nagy Sándor. Helyettes ekö 
kök Balázs Bertalan dr. és Kun Mihály dr. 
Választási jegyző Lukács Béla dr.. küldött­
ség! jegyző Balogh Béla dr. Helyettes jegy 
zök Ember itirnő dr. és Csáthy Dezső dr

A városi központi választmány ülése 
ezzel véget ért.

A választások Hajdumegyében.
Dehreczen város központi választmá­

nyával egyidőfcen tartotta meg ülését Haj- 
duvármegye központi választmánya is, hogy 
a képviselőválasztásokra az előkészületeket
megtegye. Fováoa Gyula alispán el­
nökölt. Jelen voltak: Pakozdy Sándor fő 
jegyző, Czeglédy Mihály dr. t. főügyész, 
Orosz Sándor, Orosz Miklós, Panzea Sán­
dor, Hadházy Zsigmond, Popper Mór dr.,

. vil.=.«i«.k
napját a nánási, szoboszloi és *a^dy*rl 
kerületben junius ho 1-ero tűzte ki. B 
«örmény városnak önálló képviselői uldéei 
joga van s igy efelett Böszörményben iu-
téZkeMiuktán felolvasták a királyi leiratot és 
a belügyminiszter rendeletét, az egyesi vá­
lasztási kerületek részére megválasztották az
elnököket és jegyzőket. .

A nánási kerületben választási elnök 
Nairv Gábor dr. Helyettese Pénzes László, 
aki^az első szavazatszedő küldöttség elnök®- 
MásSd elnök Loóg Béla dr., helyettes elnök

rí»»
GéM fa p.pp Hiklófl. Hal,ette» J»SÍ*sk 
M,g?? .Síelői k«Ä ’
nők a Tóth János polgármester. Helyet ese 
Malatinszky József. Helyettes elnokökl.yés 
Endre és Racsek Sándor. Jegyzők I énztáro 
István és Kovács Ferenc. Helyettes jegyzők 
Csiha Márton ée Toronyi János.

A központi választmány megszövegezte 
az áliratokat, melyeket a választások elnö 
keihez küld. Ezzel az ülés véget ért.

Már látták a Halleyl.
A nevezetes égi vándor, a Halley-üs­

tökös, tegnap éjjel Debreczenben is tisztán 
látható volt. Á csodás égi tünemény meg­
jelenése pillanat alatt elterjedt az éjjeli 
Debreczennek még nem szunnyadó közön­
sége körében 6a a városnak azokon a pont­
jain, ahonnan szabad kilátás nyílik a ke 
leli égbolt felé, nagy csoportok gyönyör­
ködtek a különös égi látványosságban. Kü­
lönösen a vasúti átjáróhid telt meg közön­
séggel. Fiakker fiakker után hajtatott a 
hidra s kőt óra tájban nagy sokadalom leste 
az üstököl megjelenését. A Hallej-üstökös 
hajnali 2 óra 80 perckor kelt fel a keleti 
égboltozaton és közvetlen 3 óra előtt tűnt 
el, mikor már derengeni kezdett. A Pollux 
és Aldebaran csillagokkal egy vonalban 
jobb oldalt ferdülő, halo vány, mintegy tiz 
méteresnek tetsző csóvával jelentkezett a 
híres égi vándor.

Május 19 röl 20 ra virradó éjszakán le­
szünk a tanúi annak, hogy a főid keresztül 
száguld a Haliey-üstökős csóváján. Lehet 
aionban, hogy nem érintkezünk teljesen a 
csóvával, mert a találkozás többféle, még 
ismeretlen körülménytől függ, első sorban a 
csóva hosszától. Ha a cióva meghaladja a 
huszonnégy millió kilométert, akkor áthidalja 
az üstökös én föld közt lévő távolságot. Az 
üstökös csóvájának előzetes méréséből arra 
leaet következtetni, hogy valóban eléri a jeV 
zeit hosszúságot. Amikor ugyanis Bernard 
amerikai csillagász 1910. február 10 éa a 
Jerkes-osillagvizsgálóban a csóva hosszát ki- 

i számította, nyolc millió kilométerre becsülte.
1 Mivel az üstökös osak két hónappal később 
érkezett a napközeibe, ahol a tulajdonképenl 
csóvaképződés történik, bizonyosra vehető, 
hogy az üstökös farka jelentékenyen meg­
haladja most a huszonnégy millió kilo-
mótert^ rettonetes gyorsasággal kö­
zeledik felénk. Most mint hajnali csillag 
iá ható a keleti égen. Május 16 áu 2 óra 
34 ne csór kel az üstökös. Május 17-é.ől 
20 áig az üstökös nvg messzelátóval sem 
lesz látható, mert elvesz a nap sugaraiban. 
Május 20-ika után azonban ismét látható, 
de már akkor nyugaton és pedig este. Má­
jus 30 án napnyugta után éjjeli 11 óra 04 
rim-niff ragyog az égen. Májusban a holdvi­lág csökkent? az üstökös fényét, épen ezért 
nem lesz az a ragyogó jelenség, amely 
egyszerre irtózatot és gyönyörűséget kelt

Kernboffer József
és a Csarnok.

és
A sxlnhi* mftsora.

SZOMBAT : Folt, amely tisztit, dráma. Szilas Gi 
zella fellépte. C) bérlet.

Hahnel Aranka búcsúja.
Zsúfolt színház közönsége lúrsuztatta 

ma este páratlan bensőségü, valóban feled­
hetetlen meleg ünneplés keretében Hahne 
m-ankát, a debreceni közönség rajongásig 
szeretett nagy művésznőjét. Des Prunellesné 
szerepét játszotta meg utoljára s ez a végte­
lenül finom, ezernyi művészi nuance-tól szí­
nes alakítás csak még mélyebben megérez 
tette velünk azt a nagy veszteséget, mely 
szinházbajáró közönségünket a Hahne 
Aranka távozáeável őri.

A búcsúzó művésznőt elhalmozták vi 
réggel és ajándékokkal. Szinpadralépésekor 
hosszasan, 4-5 percig zúgott a tapsvihar, 
a páholyokból és a földszintről virágesőt 
szórtak Hahnelre, aki könnvekig meghatot- 
tan fogadta az 6 kedves közönségének im­
pozáns hódolatát. Nyiltszim és felvonásvégi 
tapsok tették zajossá egész este a nézőteret.

A darabot pompásan játszották e.. 
Zilahy a férj szerepében egyik legjobb ala­
kítását mutatta be, Báthory, Mártonfty, 
Huzella, Gerő Ida helyükön voltak.

Hegedűs Jenő dr. ünnepi tisztje.
Arról a lelkes ünneplésről szóló tudó­

sításunk, amelyben tegnap « Kereskedelmi 
Csarnok részesítette elnökét, Hernhoffer Jó­
zsefet királyi tanácsossá történt kitüntetése 
alkalmából, nem volna teljes, ha nem közöl­
nék Hegedűs Jenő dr. ügyvédnek, a tegnapi 
banket hivatalos szónokának tósztját, mely 
frappáns módon juttatta kifejezésre a Csar­
noknak Kernhcffer iránt való mélységes 
tiszteletét és szeretetét. így hangzott az ün­
nepi tószt: _ , , , .

Néhány órával ezelőtt a Kereskedelmi 
Csarnok választmánya ülést tartott, mely 
egyszerű ülés kiemelkedik a választmányi 
ülések szokásos szürkeségéből ős a Kereske­
delmi Csarnok évkönyvében aranybetükkel 
lesz megörökítve. Ezen diszülésnek ugyanis 
egyetlen tárgya a Kereskedelmi Csarnok 
szeretet elnökének üdvözlése volt abból az 
alkalomból, hogy őt eléggé nem méltányol- 
fca‘ó érdemeinek elismeréséül Királyi kitün­
tetés érte. Ezen ülés tehát a Kereskedelmi 
Csarnok ünnepe volt, egy családi lélek­
emelő ünnep, melyen a család tag­
jai az elismerés, a szeretet, a ragasz­
kodás pálmaágát nyújtották át a családfő­
nek. A családfőnek hivatali és közpályáján 
folytatott érdemdús munkássága nyert fel­
sőbb helyről méltatást és ha ezen kitünte­
tés elnyerésében a családnak, a mi társas­
körünknek nagyon kicsi vagy semmi része 
nincs, mi mégis úgy érezzük, hogy a disz, 
mely a családfőt, a mi elnökünket érte, 
fényt áraszt az egész társaságra és mi örü­
lünk és ünnepelünk, mert az 0 öröme ami 
örömünk, az Ő ünnepe a mi ünnepünk.

Most, midőn itt összegyűltünk, hogy 
jó magyar szokás szerint ünnepi kedélyes 
lakomával, jó magyarul banquettel fejezzük 
)e társaságunk mai örömünnepét, nem 06- 
om és nem hivatásom, hogy kitérjek szí re­

tett elnökünknek hivatali pályáján végzett 
mindenki által becsült fáradhatatlan és sike­
res működésének ős a közpályán folytai ott 
mindenkor önzetlen munkálkodásának aMj 
tatására, ezen feladatot Dehreczen pénzvgyl 
világának nálamnál hivató*,tabb képviseltjé­
nek és Dehreczen város történetét és köz­
ügyéit nálamnál jobban Ismerő krónikásának 
engedem át én e helyütt és ez alkalomból 
konstatálni akarom azt az Malános meg­
elégedést és sympátiát, melyet elnökünk ki­
tüntetése Dehreczen város összes mértékadó 
köreiben keltett és tolmácsolni akarom a 
szeretetet és ragaszkodást, meiy elnökünk 
személye iránt mindnyájunk lelkében él és 
viszhangot akarok adni azon őrzéseknek, 
melyek ma Kereskedelmi Csarnok helyisé 
gében egy gyönyörű és lélekemelő ünnepség 
töretében lelkes hangulat közepette az el­
nököt üdvözlő alelnbk ur magas szárnyalásu 
isszédőben kifejezésre jutottak.

A kitüntetéssel szemben nyilvánuló ál­
talános sympatia természetes Jolyamánya a 
mi szeretett elnökünk vonzó, hódító és értő- 
ces eefvéüiséflfénck, tt mi szeretetünk 6s 
gaszkodásunk ezeken kiJü.1.mé.ltJny^!® 
eléggé meg nem becsülhető érdemeknek, a 
melyeket elnökünk a csarnok felvirágozta­
tása körül kifejtett fáradhatatlan munkássá­
gával szerzett. Nem az állással, jobban 
mondva tisztséggel járó kötelességérzet, me y 
elnökünket működésének minden terén jel­
lemzi, hanem az intézmény ős annak ügyei 
iránti szeretet, meleg érdeklődés, bátran ti 
llthatom, lelkesedés tette lehetővé, hogy 
minden akadályokat félretéve, minden agg - 
lyoskodást és kishitűséget legyőzve, a csar­
nok tagjainak egy oly otthon áll rendelke­
zésükre, mely otthon egy modern ciubhetoi-
8Őg iránt táplált legvérmesebb igényeket is
kielégíti, az elnök lelkes munkássága és ér­
deklődése tette lehetővé, hogy 8 Kereske­
delmi Csarnok Dehreczen város társaskörei 
között ma az első helyet foglalja el.

Őszintén bevallom, hogy bar mindenütt 
ismerős arcokat, szeretett elnökünk barátait 
és tisztelőit látom magam körül, ez aita.

■ V-
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lommal idegennek érzem magamat e terem 
ben; sajnálattal nélkülözöm az otthon me­
legét és varázsát és áthat annak tudata, 
hogy szeretett elnökünknek is hiányzanak a 
megszokott keretek és sajnálattal látja, hogy 
ezen ünnepélyes alkalommal szeme nem fut­
hat át azokon az alkotásokon, melyek az 6 
geninsát hirdetik. De szolgáljon mindkét 
tönk megnyugtatására és vigasztalására az 
a tudat, hogy az elnök iránti szeretet és 
nagyrabecsülés nem szorítkozik a társas he 
lyieégflnk szűk falai közzé, hanem ezen fa 
lakon kívül is él a lelkekben.

Mi elnökünknek a Csarnok érdekében 
kifejtett önzetlen, fáradhatatlan tevékenyéé 
gét, az ügyek iránt érzett lelkesedését é 
szeretetét egyébbel meghálálni nem tudjuk, 
minthogy biztosítjuk öt arról, hogy ezen 
munkásságának értékét mindnyájan jói is 
merjük, méltányoljuk, az intézmény iránti 
szeretetét és lelki sedéuőt az ő személye iránti 
szeretettel ős lelkesedéssel viszonozzuk — 
Tartsa meg öt az Isten tokáig, még ezen 
intézményünk élén, számítsa továbbra is ezen 
köztermeit az ő legkedvesebb tartózkodási 
helyei közzé, legyen ezen társaskör az 6 
második szeretett és kellemes otthona és a 
mi társaskörünk pedig minél tovább élvez 
hesse az ö vonzó egyéniségének varázsát.

Midőn minderre és szeretett elnökünk 
egészségére ürítem poharamat, az a forró 
óhajtásom, hogy minél gyakrabban adjon 
nekünk alkalmat hasonló ünnep régekre az 
elnök ur életében előforduló valamelyes ör 
vendetes esemény.

Ököritó számokban.
337 halott, 109 sebesült.

Seatmárról táviratozzák, hogy a mai 
megyei közgyűlésen kerültek nyilvános­
ságra a március 27-iki rémes ököritói 
katasztrófa szomorú, hiteles számadatai. 
A szörnyű adatok a következők:

A tűzvész éjszakáján és színhelyén 
meghalt 324 ember.

A tűzvész következtében megsebesült 
122 ember.

A sebesültek közül a mai napig 
meghalt 13 ember s igy a halottak összes 
száma eddig: 337, a sebesültek száma pe­
dig : 109.

A halottak közül a fe'ismerhetetlen- 
ségig szénné égett 150, a felismert ha­
lottak száma 187.

A halottak között volt a cser.geri 
járásban gacsályi lakos 2, porcsalmai 
13, szamosbecsi 1, csengerujfalui 1, 
hérmanszegi 6, rápolti 3 és ököritói 
240 ; a fehérgyarmati járásban : gyű 
gyei 4, kömöröi 2, fülpösdaróci 6, fül- 
pösi 2, géberjeni 19, fehérgyarmati 1, 
cégényi 7, zsarolyáni 1, nagyszekeres! 
4, jánki 1 ; a mátészalkai járásban : 
mátészalkai 4, nagyecsedi 5, ópályii 1, 
szamosszegi 1, györteleki 10, kocsárdi 
1 és tunyogi 1.

A borzalmas bál éjszakáján 209 nö 
és 128 férfi táncolt a halálba.

A legifjabb 8 hónapos, a legöregebb 
68 éves volt.

A világraszóló katasztrófa hatvan- 
kilenc gyermeket hagyott árván. A belügy­
miniszter rendeletére a debreczeni ál­
lami gyermekmenhely igazgatója gondos­
kodott az árvák egy részéről. Harminc­
egy árvát jómódú rokonságuk vett gond­
jaiba, tizenegyet a debreczeni gyermek- 
menhelyben, egyet a kórházban helyeztek 
el, a többiekröl gyámhatóság gondosko­

dik. A szomszédos tizennyo’c község 
gyermekeinek sorsa iránt most folynak 
az intézkedések.

A vármegye közgyűlése elhatározta, 
hogy a tüzkatasztrőfa emlékére emlék­
oszlopot á'lit, melynek költségeit részben 
a vármegye adja, részben gyűjtés utján 
hozzák össze.

Csevegés az elvhüségről.
— Látogatás a munkapárti nagyoknál. —

(Égy sírva vigadó helyi lap nyomán,)
I.

Szávay Gyulánál, a kereskedelmi- éa iparkamara 
titkáránál, a nagynevű költőnél, 
a munkapárt oszlopos tagjánál, 
stb. stb. stb.

Én: Nagyságos uraml Az idei válasz­
tási harc a nemzeti munkapárt kebelében 
oly sok önmagával ellentétbe jutott és igy 
komikussá vált figurát szült, hogy dicsére­
tüknek méltó elztngésére szükségesnek tar 
toltuk a lőcsei kalendáriumnak ez idei új­
ból való megjelentetését.

Szávay: Komikus figurát ? Ha a jelöl­
tetekre célzói, a kis gömböcre, mondhatom, 
ez nem szép tőled. Különben is, úgy tudom, 
6 nem munkapárti. 6 majd csak jövö évre 
lesz munkapárti, ő mindig egy évvel utóbb 
olyan párti, amilyennek nem kellene lenni. 
Az 6 kereke egy teljes esztendőt késik 
mindig.

Én : .Nem. Nagyságos uram nem ért 
engem. A lőcsei Kalendáriumot ez idén ki­
zárólag politikai okok késztetik a megjele­
nésre. Nagyságod nem is olyan régen mint 
az iparkamara titkára exponálta magát az 
önálló bank érdekében. így tetszett njilat- 
ko ni".

Szávay: (félbeszakít.) Én ilyen sza­
márságot nem nyilatkoztam, fiam. Összeté­
vesztesz megint a kis nyakighassa’. ő szo­
kott összevissza ny/latkozni s a szegénynek 
annyi szája van, hogy nem tudja az egyik, 
mit szaporáz a másik. Hallom, most még a 
ködökét is felvágatta, hogy azon is beszél­
jen. S minden szíjjal má t.

Én: „Szeretném, ha egy hős époszt 
méltóztatna írni a lőcsei kalendáriumba a 
politikai szerepléséről*.

Szávay: Nem lehet fiam, most nép­
dalt irok ezen a címen: „Hallod-e te Kö­
rösi fi, no de Körösi fi, no de Körösi fi*. 
Azután meg egy szomorujátékot irok róla­
tok. Ez junius 1-én este jelenik meg s mond­
hatom, hogy ha ezt elolvassátok, még siral­
masabb vicceket irtok, mint eddig.

Én: „ Azt beszélik a rossz nyelvek, 
Nagyságod legutóbb a köpeny forgatás miatt 
némikőpen elhanyagolta az ipart*.

Szávay: Epen most járt nálam a szabó- 
parosok küldöttsége hálálkodni, hogy soha 
nem voll annyi munkájuk, mint most. Vala 
mennyien köpenyegeket készítenek a jelöl 
teleknek. Ötféle béléssel, hogy szaporán for­
gathatók legyenek.

Én: „Az iparosok meg a kereskedők 
azt állítják, hogy Nagyságod cserben hagyta 
őket az önálló bankért folyó harcukban, me­
lyet pedig épen a titkár ur indított és épen 
a titkár ur agitált mellette rajongó lelkese­
déssel“.

Szávay : Mondom már fiam, hogy én

ilyen szamárságot nem tettem. Hát aztán 
tudod-e te, hogy mi az az önálló bank?

Én: őszintén szólva hatökör vagyok 
hozzá.

Szávay : Ne kicsinyeid fiam magadat, 
vagy te ahhoz tizenhat ökör is. De hát a 
jelöltetek tudja-e ?

Én: Azt mondja, 6 már maga is adott 
bankot. Önálló bigli-bankot. És egyszer lá­
bos bankát is látott, az is önálló volt.

Szávaj: ügy? Hát akkor mit akar 
még?

Én: Programmot. Ha valami viseltes 
programra volna a kamrában. A homokker­
tieknek ki akar öltözködni.

Szávay : Megint olyan vőfély beszédei 
mond, mint múlt vasárnap? Csak azlán 
megint ki ne felejtse ,a töpörtyüs kása 
— az isten áldása* részletét. Nagyon do­
hogtak érte akkor is 1 (Kikiált:) Hozzatok 
be egy régi programmot. (Hoznak min­
denfélét.) No fiam válassz. Kissé viselte­
sek, ez itt pláne a Zilahy rnhatárából való, 
de nektek talán jó lesz. Melyiket viezed el ?

Én : Ezt az oroszlánbőrt.
Szávay : Én Is azt gondoltam. Vidd. 

(Én boldogan el.)
Hrix.

Harc a mandátumért.
A politika eseményei.

A választási harc most már teljes erő­
vel folyamatban van. Igen erős választások 
lesznek, az bizonyos. Annyi egyhangú vá­
lasztás, mint régente volt, most aligha lesz. 
Ahol csak lehetett, befurakodott legalább 
egy ellenjelölt. Da hány helyen van két, 
három, sőt négy ellenjelölt is. És mind­
egyik jelölt bízik a győzelmében és ma leg­
alább ezer ember tekinti magát biztos kép­
viselőnek. Három hétig senki se zavarhatja 
őket boldog ábrándjaikban 1

Jeszenszky, Lukács i király előtt.
Jeszenszky Sándor belügyi államtit­

kár ma délelőtt kihallgatáson jelent meg a 
király előtt. Az államtitkár ez alkalommal 
mutatkozott be az uralkodónak, egyúttal pe­
dig jelentést tett neki a választások eddigi 
előkészületeiről.

Délután 1 órakor a király Lukács 
László pénzügyminisztert fogadta kihallga­
táson, aki resszort-ügyekröl referált.

Tisza Magyarkanlssán.
MagyarkaniZsáról jelentik: TaUián 

Vilmos, a magyarkanizsai kerület nemzeti 
munkapárti jelöltje e hó 15-5n délelőtt 11 
órakor mondja el programbeszédét. Ez alka­
lommal Magyarkanfzsára érkeznek Tisza 
István gróf, TaUián Béla ős Papp Géza.

Választási mozgalmak.
A gyergyószentmiklósi kerületben Po­

kol Elek szatmátmegyei nagybirtokost lép­
tették fel munkapárti programmal. Sümegi 
Vilmos Juslh-pártinak erős küzdelme*lesz.

Nagybánya: A munkapárt jelölte 
Egyedi Artur ismert sportférfiut.

Krass ó: Plósz Sándor volt igazságügy­
miniszterrel, a nemzeti munkapárt jelöltjével 
szemben újabban fellépett Lukácsiu Kon­
stantin lelkész nemzetiségi programmal.

Baíea: Shadel János visszalépett. A 
Justh-párt iamás Jenő lazsnaki földbirto­
kost iéptet'e fel.

Csáktornya : Hajós Ferenc dr. munka­
párti három ellenjelöltet kapott: Landauer 
Béla néppártit, Filipfcs Lajos függetlenségit

Weisz Adolf ideiglenesen a főtőzsdével szemben 
levő bódéban. —

-
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és dr. Tamás János perlaki ügyvéd, szintén

Kaposvár : Újabban fellépett Tarko- 
vic9 János gfzmalomtu'Bjdo os füpgatlen- 
ségi. Ellenfelei: Árkay Kálmán, Kossu'h. 
párti. Nagy Ferenc ói Vörös László munka­
pártiak.

Komárom : Kürtby István munka­
párti most járja kerületét.
1 7aia: Jánoky-Madocsán Qyu'a nép­
párti megtario ta programmbeszédét. 
v Gentes : Tbaly Ferenc függetlenségi 
elvállalta a jelöltéért.

Százharminckét bányász 
elevenen eltemetve.

zették a tó vizét. A Wellington-bánya ugyanis 
három angol mértföldnyi mélységben egy tó 
nlatt terül el. Mikor a tűz lohadni kezdett, 
leszámoltak a mentek. Köztük volt a tegnap 
megmenekült négy bányász közül kettő, akik 
már kiheverték reggelre a gázmérgezést és 
mind nir m segíteni akartak szerencsétlen 
társaikon.

Nagy bányakatasztrófa.
Manchesterből távira'ozzák. hogy a 

whitehaveni Wellinglon-bányában nagy 
katasztrófa történt, melynek 132 áldozata 
van. A bányában robbanás történt, a 
melynek következtében láng borította el 
az efész tárnát s a munkálok bennre­
kedtek a bányában. A katasztrófáról a 
következő részleteket jelentik távirataink:

Este 8 órakor tompa dörrinés rázkód- 
tatta meg a földet. Eleinte senki stm tudta 
a bányatelepen, hogy hol a híj. A község 
egétz népe őrjöngve rohant az egyik tárná­
tól a másikhoz és teljes bárom óra telt el, 
mig a mélységből a felvonógé^ek felhozták 
a bánjászokat, mert a föld alatt minden 
tárnában hallották a dübörgést és a lenn 
dolgozó bányászok vészjelt adtak. így derült 
ki bárom óra múltán, hogy a Welliogtoa- 
bányában történt a robbanás. Ezt ével tódul­
tak oda az emberek. Akkor már sűrít füst 
gomolygoít ki a szádából.

Bátor bányászok ned/es vásznat takar 
tak fejükre és la akartak ereszkedni a lá­
nyába. Istenkisértés lett volna. A bban a pil­
lanatban lángnyelvek csaptak ki az égő tár 
nából.

A négy megmenekült bányász közül 
tegnap az egyik eszméletre tért a whiteha­
veni kórházba és már beszélni is tutiolt. El­
mondta, hogy negyedmagával a felvunógép 
közelében volt, mikor a robbanás bek: v ét­
kezett. Ennek köszönhetik menekülésüket 
Kétségbeesetten kapaszkodtak föl a kosái a, 
de még nem adtak vészjelt, hanem várták 
szerencsétlen társaikat, akik mélyebb tár­
nákban dolgoztak. Még látták, hogy körül­
belül tizen iparkodjak hiteié a kijárathoz, 
de ekkor vakító fénysugár támadt, uj robba­
nás történt és a rohanó bányászokat lángok 
borították el. Olyan fojtó mérges gázok tó­
dultak ki a megnyílt sz. kadékokból, hogy 
lehetetlen volt bennmaradni Többi semmit 
sem láttak ők négyen. Elvesztették eszmé­
letüket.

132 ember a halál torkában.
A felvonógépen mindössze négy bá­

nyász jött föl. Azokban is alig volt már 
élet. A többi száiharminckét ember lenn 
rekedt három angol mértföldnyi mélységben 
a föld gyomrában.

A bánya egész éjszaka égett Abból 
elevenen teremtett ember nem szabadulhat ki.

A mentés.
London, májúi 13. Ma reggel jelentik 

Manchesterből: A kigyuladt tárnába teve

A III. kerületi Nemzeti Munkapárt

választási pártirodái
a kővetkező helyeken állíttattak fel:

1. A Kossuth utcai választók részére :

Frohner-szálloda 25.«. sióba
I. A Varga utcai választók részére a

Royal-szálloda cuhrássterme
ahol felvilágosítással mindennap délután 
5 órától 7 órrig készséggel szolgál a párt 

vezetősége.

HÍREK
Pttnhöstl fstentlsstelek.

Pünköst ünnepén az istentiszteletek a 
kővetkező térrendben tartatnak meg a refor­
mátus templomokban : PünköA e’ső napján 
délelőtt Nagytemplomban prédikál Uray 
Sándor leltész, ágendázik dr. Erőss Lajo 
pütpök. Kist*mplomba prédikál Jánosi Zol­
tán lelkész, ágendázik Szele Miklós s lel 
kész. Kos uth templomba prédikál Boér Ká 
ro’y s. lelkész, ágendázik K. Tóth Kálmán 
lelkész, Bpotá yi templomban prédikál Szele 
György leikész, ágendázik Deleskey Sándor 
e " lelkész. C98pókerti imaházban Kovács 
János lelkész.

A debreceni legátusok a következő 
sorrendben szolgálnak : Május 15. délután 
Nagytemplomban Peleskey Sándor esküdt 
f lüayeíő, májúi 15. délután Kőtemplomban 
Erdői Károly senior, május 15. délután 
Kossuth templomban Kollonay László 4. 
1b, május 15-ikén délután Ispotály tem­
plomban Herpay Gábor 4 theologus, 
Május 16-án délelőtt: a Nagytemplomban 
Erdős Károly szénitr, a Kőtemplomban Pe- 
leshey Sándor esküdtfelügyelő, a Kossuth- 
utciti templomban Herpay Gábor 4. th. az 
Ispotály! templomban Kollonay László 4. tb 
Május 16-án délután: a Nagytemplomban 
Herpay Gábor 4. th., a Kőtemplomban Kol­
ler ay László 4. th., a Kossuth-utcai tem: 
plombán Erdős Károly szénior, az Ispotályi 
templomban Peleskey Sándor esküdtfel­
ügyelő, minden alkalomkor a Homokkerti 
imsházban Bak István 4. th.

Az ásostai hitvallású evangélikus tem­
plomban a következő sorrendben tartatnak 
meg az istentiszteletek : Vasárnap délelőtt 
10 órakor az istentiszteletet végzi s utána 
úrvacsorát oszt Materny Lajos főt spe cs. 
Délután 3 órakor Matsrny Lajos főesperes 
prédikál. Hétfőn délelőtt 10 órakor az isteni- 
tisztelet alatt konfirmáció, melyet végez s 
utána orvacsorát oszt Materny Lajos. DM 
után 3 órakor ima.

— A király Budapesten. Budapesti 
tudósítónk táviratozza : Őfelsége az általá 
nos kihallgatások során ma délelőtt fogadta 
Fülepp Kálmán főpolgármestert és Bérczj 
István polgármestert. Fülepp Kálmán a fő­
város közönsége nevében üdvözölte a ki­
rályt, tolmácsolta a lakosságnak a felség 
fővárosi tartózkodása felett érzett őrö­
mét. A király örömének adott kifejezést, 
hogy oly lelkes, ünnepi fogadtatásban része 
Bitott«k. Azután a főváios fontosabb ügyei­
ről refer "»Itatott magának, külön ősén a kór 
házak do'gai iránt érdeklődött. Bérozy 1st

ván megjegyezte, hogy a kormány közre­
működésével rövidesen meg fogják oldani a 
kórházak kérdését. Ezzel az audiencia vé­
get ért.

A városok kát milliói*. Buda­
pesti tudósítónk táviratozza: Hédetváry 
gróf belügyminiszter a városok részére 
1909 re kiutalványozott 2 millió korona 
államsegély tárgyában körrendeletét adott 
ki, mely érintetlenül hagyja a két millió 
koronának az előző kormány által való 
felosztását. A segély főként a tisztvise­
lők fizetésrendezésére fordiltatik. A kör­
rendelet a Belügyi Közlöny holnapi szá­
mában jelenik meg.

— a trónörökös Edvird király te­
metésén. Béosből táviratozzék: Ferenc Fér 
dinánd trónörökös szerdán reggel utazik 
Londonba, ahol a király kőpvi eleiében je­
len lesz Edvárd király temetésén. Kíséreté­
ben lesznek: Feste lieh Tasziló gróf és 
Kinszki herceg.

— Markos Qfnla Ül. Budapesti
tudósítónk táviratozza, hogy a peéri ke­
rület képviselőjelöltjét, Markos Gyulát ma 
délután két óra után letartóztatták a ki­
rályi ügyészségen. Markos a lapjában, a 
Herkó Páterben megtámadta a kúriát s 
e miatt 4 hónapi fogházra ítélték. Amig 
képviselő volt, az ügyészségnél sikeresen 
halogatta büntetése megkezdését. E hó 
elején újra beidézték Markost, aki viz- 
bajára való hivatkozással megint halasz­
tást akart kieszközölni. Azóta naponként 
jelentkeznie kellett s a törvényszéki or­
vos többször megvizsgálta. — Az orvos 
egészségesnek találta Markost, akit ezen 
vélemény alapján, mikor az ügyészségen 
ma újból megjelent, rögtön letartóztatták. 
Egy foglár lekisérte a cellájába a most 
már ül Markos.

— Az izraelita tstentls*teletefc. Az
izraelita hitközség elöljárósága értesíti a ta­
gokat, hogy a Deák Fereno-u oai izr. tem- 

" .............. .. ' ren-plomban az istentisztelet — további 
delkezésig — a következő időben fog meg­
tart tni: Péntek este háromnegyed 7 órakor, 
szombaton délelőtt 9 órakor, délután 5 óra­
kor, kőznapokon reggel egynegyed 7 órakor, 
este egynegyed 8 órakor.

— A nyíregyházi vonatot meg­
dobálták. Nyíregyházáról jelenti tudósí­
tónk : A szórakozásnak meglehetősen kü­
lönös nemét találta ki tizenegy rakamazi 
suhanc. A rakamazi állomás közelében 
megvárták a töltés mellett kövekkel fel­
fegyverkezve tegnap este fél hét órakor 
a Nyíregyháza felé haladó személyvona­
tot s amint a vonat elhaladt mellettük, 
valóságos közáport bocsátottak rá. Az 
éles kövek bezúzták a vonat 18 abla­
kát és a vonatvezetöt is súlyosan meg­
sebesítették a fején. A csendőrök meg­
indították a nyomozást, hogy a ködo- 
bálók akik közül a legfiatalabb 7 éves, 
a legöregebb pedig 12 éves, miért kö­
vették el a vonat ellen a merényletet.

— Egy debreozenl kereskedő bal­
esete. A debreczeni kereskedő világ egyik 
ősmert fiatal tagját, Mentze Henrik Kob- 
aulh-utoai kereskedőt eu'yos természetű bal­
eset étté. Egy vidéki ősmerőaéyel ma ki­
ment a Hortobágyra s lóháton járták be a 
nagy pusztaságot. Útközben Mentze lova 
egy bikától megijedt és megbokrosodva vág­
tatni kezdett. Mentze nem tudta a száguldó 
lovat megfékezni, leesett és jobbfelső karját 
eltörte, ezenkívül tuljos zuzódásokat is 
szenvedett.

Blück József
nwen- norocellán, kőedény és lámpa kereskedése DBBBBCZBM, Placc utess 8. sí.
BntploLal szemben) Nagy rattar kihazasitási cikkek
mint üveg éa poiczcllán dísztárgyakban. — Képkeretezésl és épületüvegezés! vAUalat. 
Viszonteladóknak legelőnyösebb bevásárlási forrás. Legszigorúbb ssabott ár.
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— Halálozás. Hajdudorogon idősebb 
Ben öze Antal közbirtokos, takarékpénztári 
igazgató, községi és hosszú ideig volt me­
gye'.' izottsági tag élete 76-ik évében hosszas 
szenvedés után többlétre szenderült. Az el­
hunytban a község egyik jóra törekvő és 
buzdító tagját vesztette el. Több társadalmi 
tisztségei közt kiemelkedők az egyházi fő­
gondnokság B az 1882-ben alakult s tiz éven 
keresztül virágzott „Gazdakör“ pénztárnoki 
tisztsége, ő volt a gazdasági élet megu)ho- 
dásának egyik tuzgő elöharcosa. A helyte- 
len földmivelést példaadásáx a', gazdasági 
gépek alkalmazásával mozdította elő. A szö­
vetkezés teién első helyen közdött a közöny 
megtörésén s a Gazdák s iparosok hitelszö­
vetkezete megalakításával segített elvetni a 
magot, mely más formákban ugyan, de mint 
fogyasztási szövetkezet s hitelszövetkezeti 
Kisbank (Petrus—Kánitz-bank) virágzását éli. 
Gyermekei nem maradtak, de nagy terje­
delmű előkelő rokonság gyászolja. Temeté­
sén, folyó hó 12-én, nagyszámú közönség 
vett részt.

— a városi museum pünköst je A
városi muzeum pünköst vasárnapján zárva 
tartatik, pünköst hétfőjén azonben délelőtt 
9 órától 12 óráig nyitva lesz.

— A Royal-park Club ma 14-én, 
szombaton délután 5 órakor, ünnepélyesen 
nyílik meg. Legszebb üdülő- és szórakozó­
hely. Biliárd-, olvasó-, társalgó- és játékter­
mek, nagy választékú büfé, mindenféle külön­
legességek : kávé, fagylalt, jegeskávé, sörök, 
borok jól hütve. Előzékeny kiszolgálás. Zene: 
szombaton Magyari Imre és fia, vasárnap 
Kiss Béla és ünnep másnapján Rí ez Károly 
zenekara fog közreműködni. Kiváló tiszte 
lettel Hauer Bertalan.

— Sub auspiclis-avatások Kolozs 
váron. Ko’ozsvárról jelentik : Zichy János 
gróf kultuszminiszter e hó 23-án Kolozsvárra 
utazik, hogy az ottani tudományegyetem 
„sub auspicis regia“ - doktoravatásain a királyt 
képviselje s a királyi gyűrűket a felavatot­
taknak átnyújtsa. A felavatási ünnepségek e 
hó 24-én lesznek.

— őrült a vonaton. A szatmár-deb 
reoeni vonaton ma egy Tóth Sándor nevű 
csendes őrültön vad roham vett erőt s meg­
támadta a vele egy szakaszban utazókat. 
Tóth Sándort, akit nagynehezen sikerült 
megkötözni, Debrecenben átadták a rend­
őrségnek, ahol egyelőre őrizet alá vették. 
Az őrült személyazonossága megállapi ására 
megtették az intézkedését.

— Az lzr. azent egylet közgyűlése. 
A debreceni izr. szent-egylet május hó 15-őd, 
vasárnap délelőtt 9 órakor, az izr. hitközség 
nagy tanácstermében tartja rendes évi köz­
gyűlését, mely másodízben hivatván össze, 
a megjelenők számára való tekintet nélkül 
határozatképes lesz. Tárgysorozat: 1. Az 
elöljáróság évi jelentése. 2. Számvizsgáló 
bizottság jelentése és a felmentvény meg­
adása. 3. Számvizsgáló bizottság választása. 
4. Esetleges indítványok, amennyiben azok 
3 nappal a közgyűlés előtt Írásban benyuj- 
tatnak.

— Az Arany-Bika mulató különben 
is gazdag műsora művészi számmal, Sisters 
Gladys and Lilly angol táncjátékával gyara­
podott. Az európaszerte ünnepelt művésznők 
ma este debütálnak. A kitűnő műsor, amely­
ben Ujrári Károly végtelenül kacagtató 
kupiéival dominál, már mindössze kőt estén 
át látható. Holnap, vasárnap, nagy ünnepi 
előadás keretében búcsúzik az a pompás en- 
semblé, melynek eddigi szereplősében min 
dig zsúfolt ház gyönyörködött.

— Bgyptomi sötétség egy várói' 
ban. Veszprémből jelentik: A veszprémi 
villany telep Diesel-motorjai már napokkal 
ezelőtt megromlottak, minek következtében 
a közvilágítás a város legtöbb utcájában 
szünetel és e magánvilágitás is csak fogya­
tékosán nyert ellátást. Tegnap újból fel­
mondták a motorok a szolgálatot, ugyannyira, 
hogy teljes sötétség borult az egész vá­
rosra. Nagy pánikot okozott a sötétség a 
színházban, ahol előadás közben mondotta 
a világítás föl a szolgá’atot. M után a gé­
pekkel már ismételten baja volt a város­

nak, a polgármester táviratilag értesítette a 
villanyostelep szállítóját, a Siemens-Sohuc- 
kert céget, hogy az összes gépeket renrte.- 
kerésőre bocsátja, egyben felfalván, hogy 
használható jó gépeket állítson fel, fentart- 
ván a város kártérítési jogát a szállító cég­
gel szemben.

— Perezel Carola próbabálja. Por­
ozol Carola növendékei ma este tartják tánc- 
vizsgájukat a „RoyaV-szálIoda dísztermében. 
A szives érdeklődőket ezúton hívják meg a 
növendékek. A következő táncok lesznek 
bemutatva : Vig tánc : Lovász Mioi, Lovász 
Margit, Meisels Piroska és Böhm Lili, spanyol 
bolero: Mariska Magda. Hollandi tánc : 
Jármy Margit és Magda. Napernyőé tánc : 
Geiger Magda. Cake-Walke: Kardos Lili 
és Bay Gyuri. Fátyol tánc : Kaszanyitzky 
Magda. Táncjelenet az „Elvált asszony 
operettből : Peczkó Adrienne és Szabó An- 
for. Tiroli tánc : Bodnár Iza és Lovász 
Jancsi. Boston variáció : Kaszanyitzky M. 
és Ozory Gyurka. A bemutatott táncok után 
táncmulatság következik, melyben a zenét 
ÍÍ8S Béla zenekara szolgáltatja. Belépti díj 
rét korona.

— pénz, pénz, pénz nélkül csekély
havi részletre kaphatók kitűnő pénz és jég­
szekrények Schvartznál, a városházával 
szemben. ®

_ Valódi panama és szalma kalapok,
divatos nyakkendők s más úri divat czikkek 
Ojörll Testvéreknél, Piacz-u. 30.

— a „Halley üstökös“ sem kelt oly 
nagy feltűnést, mint a Pűnkösti vásár miatt 
mélyen leszállított árak a Rózsa legnagyobb 
női kalap és felöltő áruházában. Kizárólag 
csak a Klstemplom bazárban.

— Hugler cznkorka pünkösdtl alán 
dóknak. Főraktár Hegedűs és Sándornál, 
Kzssuth-utcza 11.

FŐVÁROSI BAZÁR
Dehreczen, Slmonffy-utca I. «z. Bérpalott

Ingatlan forgalom.

özv. Molnár Jőzsefnő Balogh Eszter 
veszi a debreozeni 6150. sz. tjkvben foglalt 
ICO négyszögöl Homokkerti szőllőt Szabó 
Józsefné Tibai Jnliánnától 8600 koronáért 

Üveges Sándor és neje Papp Erzsébet 
veszik a debreozeni 9412. sz. tjkvben foglalt 
335 négyszögöl majorsági földet Balogh 
Sándor ős nejétől 3300 koronáért.

Regény-Csarnok,
Fényes házasság.

(63.) Irta: Vértesi Arnold
Mire beesteledett, megjött a „fényes 

csillag“ is, nejével és Zarándy Elekkel. 
Hildburg báróné sokáig habozott, hogy el 
menjen-é velők. Nagyon szeretett volna 
pompázva suhogni ott a bámuló Büksynők. 
Kuksynék szemei e’őtt, de félt, hogy nagyon 
ercanaillirozza magát, ezek az asszonyok 
miedjárt ölelkeznek s megeshetik, hogy egyik 
vagy másik még tegezni is találja, pedig 
hát ő Kompolthy leány, Hildburg báró öz­
vegye, azok meg osbk Buksyak, Kuksyak.

Végre is győzött a dölyf a mulatni és 
bánultatni vágyás felett. A bárónő lemondott 
arról, hogy anyai gondjával őrködjék Lenke 
felett a bálban és otthon maradt.

De Fodor Gyula nem busul miatt», 
sem Zarándy Elek; 6 méltósága csak aka 
dályukra lett volna, így szabadabban mozog­
nak, Lenke követni fogja oktatásukat 
nyájasan mosolyog mindenkire.

A szép fiatal asszony híven követi az 
oktatást, nyájasan mosolyog mindenkire, 
tánozol mindenkivel, még azzal a mocskos, 
szürke zubbonfios fiatal emberrel is, kit a 
többi nem akar bemutatni, de a ki pityókos 
fővel maga mutatja be magát, hogy ö Ti- 
nódy Zsiga.

— A régi Tinódy familliából, nass&d

Hogy ne ismerné nassád, legalább
fairéből ?

A többi fiatal oomposszeszor-tírs el 
akarja rángatni a becsipett embert, de az 
nem hagyja magát.

— Csak egy csárdást, nassád.
S a szép asizouy mosolyogva megteszi 

kívánságát.
— S aztán oda jönnek a nők ó° kö­

rülfogják a szép fiatal asszonyt. Dicsérik az 
öltözetét.

—- Drága lehetett röfe ugy-é, lelkem? 
kérdezi az egyik Buksyné.

— Mama. rángatja anyja ruháját egy­
szerre mind a két Buksy kisasszony.

Szegény Buksyné megijed, hogy me­
gint valami hibát követett el a bon ton el­
len, a mi oly gyakran megesett rajta, mióta 
két Ieínya haza jött a nevelő intézetből, 
hogy szegény asszony már alig mer mocz- 
czani. Hiába igyekszik Fodor Gyulánő nyá­
jas arozával biztatni, a szegény megijedt 
asszony elkotródik valami sarokba s egész 
este nem mer többé az előkelő szép nő feö- 
előbe jönni.

A kőt kövér Buksy kisasszony boszu- 
san ezammog mamája után a sarokba.

— Mama, — súgják a jeányok ruháját 
rángatva.

A boldogtalan asszony abból megérti 
hogy megint hibát követett el, midőn ide 
leült a tiszteletesnő és Vermesnő közé, ször­
nyen megzavarodik, annyira, hony már azt 
sem tudja, följebb vagy lejebb kell-e húzódni 
minthogy azonban lejebb már nem buzód- 
hatik, mert ez az utolsó hely az ajtó mel­
lett, hát ismét följebb húzódik.

A kaszinó nagy terme egészen megtelt 
már hölgyekkel, hanem a lánczos fiatal em­
bereket egyenként kell kituszkolni. Pető 
Laozi bátyánknak a borozó asztaltól, a mi 
nem csekély munkába kerül, pedig a kaszinó 
érdemes elnökének most egyéb dolga volna 
a beszédét kellene kiigazgatnia úgy, hogy 
mind a két ünnepelt férfira rá illjék. A pa­
pot h'ába várja, az nem szabadulhat Hát 
őzeghy gróftól, Pető Laczi bátyánknak hát 
magának kll boldogulni a beszédével úgy 
a hogy tud. Aztán még ezzel a fiatalsággal 
is bajlódjék ?

— Szégyen, öoséim, hogy nem tartjá­
tok föl külömbül Ugaros-Karád becsületét. 
Hej, mikor én fiatal legény voltam nem kel­
lett ám nógatni a tánezra, m;nt a lusta lo­
vat a menésre.

Hanem a Pető Lacst bátyánk öcsé', 
sokszoö hallhatták már ezt a beszédet, is 
mert nóta lehet az már nekik, mert fu őket 
sem mozgatják rá s csak nagy könyörgésre 
kerekedik föl egy-egy, az is nemsokára visz 
szatér a tánezteremből.

Oda bent pedig alig győzi mér az a 
néhány fzSU Buksy meg Kuksy jogászpye 
rek. Zarándy Elek megteszi, a mit tehet, 
Fodor Gyulának is ugyanossk izzadnia kell 
a követséaért, bánom világos, hogy ennyi 
tánezosnőt nem bírnak kielégíteni. Pető Laczi 
bátyánk látja, mint nyúlnak meg a Buksy 
és Kuksy kisasszonyok gömbölyű amzai s 
mint bigygyesztik föl ajkaikat mamáik. Az 
elégedetlenség [terjed a teremben, susogva 
száll ajkról-ajkra. Az egyik Kuksvné már 
arról beszél, hogy bizony ideje volna baza
menni. . ....

Haza menni vaczora előtt,
De most fölkel a borozó asztaltól egy 

góliáth, fejével majd beüti a szoba tetejét s 
széles válla kőt embernek Is elég volna. Nv 
hót majd főitartja 6 Ugaros-Karád becsüle­
téi. S a milyen elkeseredettnek és a milyen 
izmosnak látszik, ez ha belekezd a tánezba, 
meg nem áll reggelig. ....

— Van is suaogás a teremben, mikor
belép.

— Csaby Kálmán! „.
A nők körülveszik: hol hagyta fele -

^ Csak egy keserveset sóhajt, abból áll 
a felelete, de nem kérdezgetik tovább, mert 
félnek, bogy a sóhgjtást majd káromkodás 
követi. A vasgyuró azonban meggondolja 
magát s azt véli, hogy mégis felelni kellene 
valamit.

(FolvUtiuk)
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Magyar állam vasutak

menetrend]
1900. málus hó 1-től

Debreocenből indul:
BudapeBt felé személyvonat-------- d u. 12 6. 12
Budapest felé (gyorsvonat) - - d. u. 4 „ 42 
Budapest felé (gyorsvonat) - reggel 8 . 57 
Ősük P. Ladány szm. — — fi
Csak P.-Ladányig— — —
Budapest - Nagyvárad felé 
Budapest felé — ~ —
Budapest-Nagyvárad felé 
P.-Ladány-Nagyvárad — —
M.-Sziget sz. v. felé — —
Csak Szatmárig — — —
Bzatmár—M.-Sziget felé 
Csak Szatmírig (gyorsvonat)
M. Szigetig — — — —
Szatmár - M.-8ziget f. (gyorsv.)
Szerencs—Kassa sz. v. —■
Miskolcz—Kassa felé — —
Nyíregyháza - Szerencs —
Miskolcz—Kassa felé — — — este
Szerencs - S.-A.-Ujhely-Kassa f d u. 
Nyíregyháza — — — — — este 10

m. á. vasúttól reggel 5 „
' vásártérről — reggel 5 „ 38 

m. á. vasúttól d. e. 8 „ 09 
vásártérről — d. e. 8 . 16

reggel 5 „ 12
— d. e. 11 I. 28
— d. u. 3 „ 45
— éjjel
— este
— este
— éjjel
— reggel
— d. u.
— d. u1
— este 10 „ 53 

d. u. 12
— reggel 6 „
— reggel
— délben 12

1"„ 50 
10„ 45 
9 „ 00
2 „ 54
5 » 523 „ 56 
7 „ 15

14 
8 51

. 38 
„ 30 

4 „ 28 
. 42 

30

H.- Böszörmény 
B.-Sz.-Mihály 

felé

m. á. vasúttól d. e. II ,, 11
20
12

vásártérről — d. e. 11 
m. á. vasúttól délben 12 . 
m. á. vasúttól d. u. 4 „ 36
vásártérről — d. u. 4 „ 44

x m. á. vasúttól este 7 „ 10
vásártérről — este 7 „ 18

F.-Abony felé m. á. vasúttól — reggel 5 . 20 
Tiszapolgár, Tiszafüred, Füzesabony d. e. 11 „ 3d 
O -Kócs- Polgár felé vásártérről — d. u. 5 „ 00 
Derecske- N.-Léta felé - - reggel 9 , 41
Derecske—N.-Léta felé — — d. u. 4 , 51

Budapestre érkezik:
8 6. 67 p.-kor ind. gy. v.délf 12 6. 10 p.-kor ind, ‘sz. v. d. u 

este
Az este 10 6. 45 p.-kor ind. sz. v. reggel 
A d. u 4 6. 42 p.-kor ind. gy. v. este 
Az éjjel 1 ő. 49 p. indul gy. v. reggel

1 ó. 59 
8 „ 20 
5 .. 45
9 65

30

Budapestről Debreezenbe indul
A d. u. 12 6. 8 p.-kor érk. gy. v. reggel 
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érk. sz. v. reggel
Az este 6 ó. 49 p.-kor érk. gy. v. d. u.
Az éjjel 2 ó. 28 p.-kor érk. sz. v. este
Az este 9 6. 46 p.-kor érk. sz. v. d. u.
P.-Ladányig gy. v. (átszállással) este

Debreezenbe érkezik

6 6. 65 
9 
2
7

12 
9

00
05
20
35

Budapest felől gy. v. — 
Budapest Nagyvárad felöl sz.

. n it 8>y
P. Ladányból sz. v. — - 
Püspökladány — — —

Budapestről . „ — -
Budapestről sz. v. — — 
M.-Sziget felől sz. v. — - 

■I az. v. — -
Nagyvárad—Püspökladány 
M.-Sziget felől — — - 
„ „ „ gy- v. -
Királyháza felől sz. v. - 
Királyháza — — — -
Kőrösmezőről gy. v. — -

Szathmárről gy. v. — - 
Szatmárról az. v.

- délben 12 6. 1 
v d. u. 3 „ í 
v. este 7 „ (

- — d. u. 2 ,, E
• — reggel 7 , ‘
. — délelőtt 9 » 1
- — este 9 „ '

— éjj. 2 „ i
- — reggel 6 „
- - éjjel 10 „ i

— reggel 5 „ 1
- — éjjel 1 ,,
- — reggel 8 „
. — déli 11 „
- — reggel 6 „
- — d. u. 4 „
• — este 10 ,
- - d. e. 8 ,

— este 6 „

Kassa felől sz. v. 
Szerencs felől sz, 
Kassa felöl sz. v. 
Kassa felől az, v.

B.-Sz.-Mihály 
H.-Böszörmény 

felől

v. — — reggel 6 „ 34
— — reggel 8 „ 05

V. — — — déli 11 22
_ _ _ d. u. 3 21
_ — — este 8 27

V. — — —■ este 10 20
vásártérre — reggel 7 7
raáv. vasúthoz a. e. 7 14
m. á. vasúthoz d. e. 11 n 26
vásártérre — este 6 20
máv. vasúthoz este 6 „ 27
máv. vasúthoz; d. u. 2 „ 06
vásártérre — d. u. 3 41
máv. vasúthoz d. u. 3 40
. — — 1Bate 10 37

-éta felől — d. u. 3 05
.éta felől — reggel 7 » 34

Olcsó szabadalmazott, tömbös beton oszloppal csőm

9 ap|

és szabadalmazott
szöllőlugas 

oszlopokat
készít:

Neubauer linos
sodronymügyáros
DBBRBCZBN, 

Kétmalom-utca 4.

Kívánatra képes árjegyzéket küld ingyen és bérmentve
Van szerencsém értesíteni a n. é. vevő közön­

séget, hogy üzletemet
Csapó-utcza 6. szám alá,

(a kenyérpiaczczal szembe)
iaelyenteatt

Kérem az eddigi pártfogásukban továbbra is 
részesíteni. — Kiváló tisztelettel

B3LLÍ) IBIH8LY Slffi i

Placi-ntcza 72. sz. a. házban
egy teljes kényelemmel berendezett hét
szoba, előszoba és fürdőszobából álló

lakosztály
akár gargon lakásnak, akár irodahclyíségnsk

Értekezhetni ugyanott.

Újdonságok
Nii kosztüm szivetekben,

Franczia Delainekben,
Ruhavásznait és Zefhhben

nagy választékban kaphatók

Szabó Lajos Fiai
czégnél,

DBBRBCZBN, Rózsaiét.

„PHÖNIX“
biztositó társaság

iroda helyiségeit
1910. óvl május hó 1-től

a Hungária épület II. emeletére,
(Bejárat Arany János-n. 2.)

helyezte át.

nagyáruháza, Budapests
A helyi piaczoa és környékén jól bevezetett

pTlsclőt keresünk.
Czikkeink, mint : Grammofon, hangszerek, fegyverek, pisztolyok, bőröndök, utazási czikkek, 

önműködő borotvakészülék, látcsövek, órák, fényképészeti készülékek, stbnek

velő eladására. . ,
Érintkezés kizárólag magánfelekkel. — Megbízás esetén a képviselő állandó 
gg jövedelme biztosítva. H

Jó szabású, finom bSr és szövött |

csak

SCHON SÁNDOR
keztyií, kötszer- és orvosi mtiszertárában

QebFBCZBn, Piacz-utcza ÍZ. szám, (Stenczinger-ház.)

1
Bal*
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DütiSRSCZBNl FÜÖÖSTLRH UJSA« i«l". mf'jus 14.

Czlpök költözködés miatt 
kaphatók a Központi 
Dreher mellett.

rendkívül öles in;
Czipö áruházban

16 sióig 40 'Illír, sióstul 
minden «6 4 Aller.» leg- 
timebb hirdeti* 40 Aller

Vastag betűkből szedett 
minden szó 8 fill. Apró hir­
detések elGre fizetendők.
VMM taSakesSStisál t««H 

válaMbély*,»* «•»telel

IHaIXamahAm mész, cement kap-1Tetocserep, ható füiöP ^ t&t** |
B észt ereskedésiben, Hemokkert utoza 121, 
Hatvau utezi 9.

’riss reggeli telelésből 40-50 liter kitűnő 
tej naponta leszállításra átadó. Czim a 
kiadóhivatalban.
l.nnn drb. bélyegből válogathat fél áron a Har-
I UUU malhy antiquáriumban, Fiivéazkert-utca 14 

Bélyeg, képeslap albumok leszállított áron

Betöltendő.
10 borona havi lisetéssel tanuló leányok fel­

vétetnek a Debreezeni Egyesült Zsinór és 
Paszomány Gyárban Piaoz u. 32. sz. 
Ugyanott 2 fiú ttnulónak teljes ellátással 
felvétetik.

Motoros kerékpár oldalüléssel kitűnő műkö­
désű 500 koronáért eladó, Rakoltyay ta 
nárnál Hajdu-Szoboszló.

Egy hetes fíu azonnal felvétetik, jó fizetéssel.

Lakás
1 arga ntcza 43. sz. a. egy 4—5 szobás víz­

vezetékkel ellátott modern utezai lakás 
1910. május 1-től kiadó. 

%zim a kiadóban.
PincérlanOBC felvétetik, Piaoz utoza 45.

ry csinosan bútorozott utcai szoba, villany­
világítással, külön bejáratú előszobával 
Rákóezy-ulczi 42. sz. alatt ai nnnal kiadó.

Bollisno'ga lisztüzletbe 
Hatvan-utoza 65.

azonnal felvő étik ntorozott szoba kiadó. Czim Tóczőskert I-tő 
járás 7. szám. Ugyanott koszt is kapható

Fűszer üzletbe egy hetes fiú kifutónak fize­
téssel felvétetik azonnal, Szent Anna 
utoza 39. sz.

lét ntezai parketes szoba gargon lakás nagy 
előszobával, külön bej érát al Május 15 re 
kiadó. Miklós utcza 35, szám.

Egy ügyes fiú tiszteséges családból tanulónak 
felvétetik Gjő.fi Testvéreknél Piac u. 30.

Adás-vétel.
Ha rosszul lát forduljon bizalommal -oLöbl 

Gyula és Tsa. látszerészhez Debreczen, 
Piacz-utcza 63. ahol pontos szem vizsgálat 
után megfelelő számú szemüveget, orresip- 
tetőt, lorgnettet kaphat.

Különféle.
fii fodrász terem, ondulálás, ohampoing haj-1 
mosás, villanyos szárítás, hajfesték haj­
munka különlegességek csakis Weisz | 
Edóné termeiben Piaoz 38. Kifósült hajat 
legmagasabb árban veszek. Telefon 759.

UJ harisnya kötések és fejelések. A legfino­
mabb D. M. C. pamutból, a legolcsóbb ár­
ban készülnek, az Egyesült Zsinór és 
Paszomány Gyárban Debreczen, Piacz- 
utcza 32.

Eladó egy 62 kataiztrilis uj beoaxlásu 
szántóföld, moglelelfi gazdasági épü 
letekkel és fó kuttal Karezagon Czim 
a kiadóhivatalban.

önt Is érdekli I hogy vászon, kanavász, leg­
finomabb fehér és színes damaszt-étkészle- 
tek, férfi és női szövetek, úgyszintén fel­
öltők, szőnyegek, csipke és szövet függő 
nyök, ágy térítők legolcsóbb árak mellett 
beszerezhetők heti vagy havi réazletfize- 
téare az újonnan berendezett és dúsan fel­
szerelt Kohn Hermann utóda Zempliner 
Arthur Hatvan*u. 17. sz. alatti áruházában.

Egy szabómühely berendezés, teljesei felsse 
’ '5. Cireive, eladó. Czim a kiadóban.

28 krajoiárért fejel férfi vagy női harisnyát 
táti . .........Benyáts Emil villanyerőre berendezett ha­

risnyagyára. Debreczen, Tiszapalota
öj rendszerű női lérfl divatáruk és hutoreladás* 

A mai naptól kezdve minden hitelképes 
egyén kényelmes heti vagy havi részlet­
fizetés mellett szerezheti be nálam szük­
ségletét női divat ozikkekben, női kabátok, 
férfi öltönyök, felöltők, mindennemű vász­
nak es oanavásznakban, saját készítési 
cloth óe Gasehmir paplanokban, valamint 
egyszerű és modem bútorokban. A kész
£énz melletti áraknál mindőaaze 5°/o ár 

ülőnbaég. Kaiser Salamon, Hatvan-u. 2
Bútorok legolcsóbban kaphatók, havi réslzet 

fizetésre is. Weisz Gyula asztalos és kár­
pitosnál, Széohenyi-u. 19. Minden kárpi 

' * ráfial.tos munkát felvá

100 db. Hüvely besiőtt nlcotin mentővel csak 10 
„ kr. a Harmathy antiquárínm 

ban. Füvészkert-utcea 14. Sorompó, Progress, Délibáb, 
Club, Kolibri hüvelyek '

Épület bádogos munkákat valamin javítását
és festését legolcsóbban, legmegbizhatób 
ban kőszili Burg Ignátz Yáru. 2.

Bfiaendorler koncert zongora jutányos áron 
eladó. Megtekinthető Batthyány utca 18. 
Ugyanott különböző kerti bútorok is eladók

üzletemet
folyó évi május hóban | 

tetemesen

megnagyobbítom
és ennek megkönnyítése czél-| 
jából árnraktáramat i*end- 
kivül olcsó árban bo- 
csájtom a t. vásárló közönség I 

rendelkezésére.
Olcsó árak !
ama 1 iAiA # • I m »mn I

m w wl|

Olcsó árak!
Fehér vászon ruhák, a'j és ka;, át

Most K 26.

[Fehér vászon alj, sima jó minö3ég,
Most B 7 501

Feh r és színes vászon a'j legfinomabb |
Most K 12

Szép csak az lehet, ki |
Manthner 

M LUlom-crómjót
használja, — Vételnél 
Manthner névre ügyel-1 
jünk. Kapható Arany- 
Angyal gyógyszertár I 
Debreczan, Piaoz- és | 
Szent-Anna-utoza sarok

[Fekete és színes lüszter alj divatos
Most B 12-

Angol alj szi:.es nehezebb kelme
Most B

Costüm, au^ol kelme, színes

Napernyők,
dlvatkelmóh — selymek — S 

csipkék — díszítések f

gyönyörű választékban |
Donogán és Somossy *

czégnél

Most B 15.

Lüster köpeny fekete, sötétkék, szürke, |
Most B 13

Vászon úti köpeny finom
Most B 10-

Pongyolák, mosó minden színben
Most B 5'—I

DEBRECZEN, Kistemplombazir.

4 Női felöltő angd színes, hosszú
Most B 9-—I

116-1910. v. k. szám.

árverési hirdetmény*
A debreceni, kir. járásbirőságnak V. 4782/2 

1909. sz. végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Rauer György bécsi lakos részére 
lakostól 500 korona — fill, tőke, a fizetett 
összeg betudásval, ennek 1909. évi február 
bő 24. napjától számítandó 6 százalékos ka­
matai és az eddig összesen 72 korona 50 fill 
perköltség erejéig 1908. évi deczember hó 
31-én biróllag felülfoglalt és 690 kor. — fil­
lérre becsült bútorokból álló ingóságok 1910. 
eájus hé 21-én d. e. 9 érakor kezdetét 
veendő és P.aoj u'.cza 19. szám a'att meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a legtöb 
bet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mel 
lett, szükség esetén becsáron alul is elfog­
nak adatni.

Az árverés az összes kielégítésre jogosított 
végrehajtatók javára elrendeltetik.

Debreczen, 1910. április hó 6-án.
Oláh Géza bírói kiküldött.

I Selyem, csipke, Tüll, Badens, 
Batist, Grenadin, Zephir ésl 
szövet blousok, midervédők
mélyen leszállított árban.

Tisztelettel

'i Sámuel
női- és leány felöltök 
legnagyobb áruházában

DEBRECZEN, Piacz-utcza 47-,
a Ifipostával szemben.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában, Piacz-utcza 49. a főpostával szemben.
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